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我見過的差不多先生 

 

上星期， 我媽媽爸爸又給我講了他們最喜愛的故事。那是他們第一次約會的故

事。我愛我的媽媽爸爸， 可是那個故事我已經听了一百多遍了！ 他們常常告訴我：“蘭

海，有一天你會找到一個愛人， 你們的關系會很和諧。”他們總試着給我介紹體貼周到的 

人，說他們是好男人， 也是客氣的男人。 我不喜歡這些人。真煩人！我要找一個“差不多

先生”，差不多先生做錯事儿以後，不會責怪別人。差不多先生不錯，他只是還年輕。有

的人總是說別人作錯了事儿，別人不對，可是自己也沒學會做事。我要跟差不多先生結

婚。這比跟別的人結婚更有意思，他會對我很好。 

 

有一天，當我媽媽爸爸說給我找愛人的時候，我生氣地回答：“媽媽爸爸，我還很

年輕，還有很多時間找一個愛人，上完了大學以後我會有很多機會，現在我要先好好學

習，以後再結婚。”媽媽說：“你怎麼胡說？”我覺得她不是很高興。  

 

第二天， 我從大學回到家, 看見一個陌生人在廚房跟我爸爸坐着喝茶。 我覺得奇

怪。媽媽一聽我回來了就從廚房拐彎處往我這邊走過來。她說：“蘭海， 快走，別在這兒

出現！算了，沒有時間了，我想你只要換一件衣服，就可以見他了。”我大聲地問：“你怎

麼了？那個人是誰？”她回答：“咱們都想找一個好人啊。”我一聽就說：“不對，媽，我跟

你和爸爸想得不一樣，我不要找一個普通的人！” 

 

媽媽說：“請讓我講一下兒，這個人不是沒意思，也不是一個普通的人，我給你介

紹一下兒，好嗎？今天上午我坐公共汽車，我要去市中心買東西。前邊的座位上有一個男

人。售票員來看大家的票的時候，我沒找到我的那張票。你總說：‘媽媽，你要帶好自己

的東西。’我告訴他我已經買了票，可是我不知道票在哪兒放着，他不信，說：“小姐，上

車以前有一張牌子上寫着‘請拿好你的票’，在前邊的一站你要下車。”他剛說完， 前邊坐

着的那個男人大聲地講：“讓她坐吧，有票、沒有票不都差不多嗎？”售票員生氣地說：“你

們兩個都得下車！”所以我們都往家走。他叫差先生，在花園工作，他不是很客气，可是



他很有意思！蘭海，你怎麼想？” 我說：“對了，咱都想找一個好愛人，他就是我要找的愛

人！” 

 


